EL

NMAPAPTHMA

MEPIAHWYH TQN XAPAKTHPIZTIKQN TOY MPOIONTOZ A BIOKTONO

18V 33CP-PE
Tutrog(o1) rpoidvTog

PTO8: ZuvTtnpntika EUAou

Ap1Buog adseiag: KY-0263

ApPIBuO6G KavovioTikoU TTopou R4BP: CY-0031127-0000



KegpdAaio 1. AIOIKHTIK'EZ MAHPO®OPIEZ

1.1. Eptropikn(ég) ovopaoia(eg) Tou TTpOidVTOG

Eprropikr ovopagia ‘ 18V 33CP-PE

1.2. Kdroxog adeiag

Emrwvuia kai dieUBuvan Tou katoxou ader | Ovouaadia | V33

ag AlgBbuvon |LaMuyre 39210 Domblans MaAAia
ApIBuoG adeiag KY-0263

ApIB. avaQ. gToIXEIOU OTO UNTPWO
BiokTévwy R4ABP

CY-0031127-0000

Hpepopnvia ékdoang Tng adeiag

08/07/2024

Hpepopnvia Angng Tng adeiag

20/08/2033

1.3. MapaokeuaoTAG(£G) TOU TTPOIGVTOG

Emwvulia TTapagkeuaaTnh

V33

Alg0Buvan TTapagKeUaaTh

LaMuyre 39210 Domblans FaAAia

ToTroBegia TwV EYKATAOTATEWV TTAPAYWYIG

V33 site 1 LaMuyre 39210 Domblans MaAAia

1.4. NapaokeuaoTAg(-£G) TNG(TWV) SpacTIKAG(WV) ouaiag(wv)

ApaaTikn ougia

(RS)-a-cyano-3phenoxybenzyl-(1RS)-cis, trans-3-(2,2
-dichlorovinyl)-2,2-dimethyl cyclopropanecarboxylate
(Cypermethrin)

Emwvulia TTapagkeuaaTnh

Arysta Lifesciences Benelux Sprl.

Alg0Buvan TTapagKeUaaTn

Rue de Rénory 26/1 4102 Ougrée BéAyio

ToTroBegia TwV EYKATAOTATEWV TTAPAYWYIG

Arysta Lifesciences Benelux Sprl. site 1 D, %2, MIDC
- Lote Parshuram Tal. Khed Dist. Ratnagiri 415 722
Maharashtra Ivdia

ApaaTikn ougia

Penflufen

ETwvupia TTapagkeuaaTnh

LANXESS Deutschland GmbH Material Protection P
roducts

Aie0Buvan TTapackeuaaTnh

Kennedyplatz 1 D-50569 Kdln Meppavia

ToTroBegia TwWV EYKATACTATEWY TTAPAYWYIG

LANXESS Deutschland GmbH Material Protection
Products site 1 Alte Heerstrasse 41538 Dormagen
leppavia




Ke@dAaio 2. £ YNOEZH KAl TYNOMOTHZH NPOTONTOZX

2.1. ToloTIKéG Kal TTOCOTIKEG TTANPOPOPIES Yia TN oUVBEON TOU TTPOIGVTOG

Koivr) ovopagia |Ovopagia kata |Asiroupyia ApiBpog CAS | ApiBpog EK MepiekTIKOTNTO
IUPAC (%)

(RS)-a-cyano-3p dpaaTikn ougia |52315-07-8 257-842-9 0,183 % (B/B)

henoxybenzyl-(1

RS)-cis, trans-3-(

2,2-dichloroviny

1)-2,2-dimethylc

yclopropanecarb

oxylate (Cyperm

ethrin)

Penflufen OpaaTikr) ouaia |494793-67-8 0,027 % (B/B)

BIT 1,2-benzisothiaz |Mn dpaaTikr 2634-33-5 0,02 % (B/B)
ol-3(2H)-one ouaia

2.2. Tomo(ol) TutroTroinong

AL Kd&6e aAho uypod




KegpdAaio 3. AHAQZEIZ EMNIKINAYNOTHTAZ KAI MIPO® YAAZHZ

AnAwaoeIg ETMIKIVOUVOTNTAG

H410: MoAU ToEIKO yia Toug UBPORIoUG OpYaVIaHOU
G, HE HAKPOXPOVIEG ETTITITWOEIG.

EUH208: Mepiéxel 2-methylisothiazolin-3-one and 5-
chloro-2-methylisothiazolin-3-one (3:1) (C(M)IT/MIT
) and 1,2-benzisothiazol-3(2H)-one (BIT). M1ropei va
TTPOKAAETEI AAAEPYIKT avTidOpaan.

AnAwogig TTPoPUAAENG

P103: AioBaaTe kal akoAouBraTe OAEG TIG 0dNyiEG.

P273: Na atrogeUyeTal N eAeuBEpwan aTo TTEPIBAA
Aov.

P391: MalewrTe TN XUHEVN TTOTOTNTA.

P501: AiaBean Tou contents oe g gUHHOPPWON HE T
0UG TOTTIKOUG/KOIVOTIKOUG/eBVIKOUG KavoviapoUg (B
A. AETTITOPEPEIEG OTIG 0dNYiEG ATTOPPIYNG)..




KepdAaio 4. ETKEKPIMENEZ XP'HZEIZ

4.1. Mepiypaen xpiong

Mivakag 1. MpoAnTrTikA epapuoyn —EupuU Koivo

TUTTOG TTPOIOVTOG PT08: ZuvtnpnTika UAoU

AKPIBAG TTEPIYPAPH TNG EYKEKPIPEVNG
Xpnaong, eav arraiteital

ZTOXEUOMEVOG(O1) OpyavIaUOG(oi) EmaoTtnuovikn ovopaagia: aAho: Hylotrupes bajulus
(oupTrepiAauBavopévou Tou aTadiou Koivr) ovopagaia: house longhorn beetle
QVATITUENG) 2T1A0I0 AVATITUENG: TTPOVUUPEG

EmoTtnuovikn ovopaagia: ahho: Anobium punctatum
Koivr) ovopaaia: common furniture beetle
2714010 AVATITUENG: TTPOVUMIPES

EmaTnuovikn ovopaaia: Lyctus brunneus
Koivr) ovopaaia: dAAo: Powder post beetle
ZTA0I0 AVATITUENG: TTPOVUUQPEG

EmaoTtnuoviki ovopagia: dAAo: Reticulitermes
Koivr) ovopagaia: subterranean termites
>1ad10 avamTugng: Kavéva dedopevo

EmoTtnuovikn ovopaagia: ahho: Wood-rotting basidiomycetes
Koivr) ovopaaia: ahAo: Brown rot
21dd10 avarTuéng: Kaveéva dedopevo

EmoTtnuovikni ovopaagia: aAho: Wood-rotting basidiomycetes
Koivn ovopaagia: aAAo: White rot
>1ad10 avatmTuéng: Kavéva dedopEvo

Medio(a) xprong XPriON O€ ETWTEPIKO XWPO
XPNan o€ EEWTEPIKO XWPO

MpoAnTmikA Beparreia - Katnyopia EuAciag 1, Karnyopia
Euhgiag 2, Katnyopia EuAgiag 3 (X10 TTapdaptnua 6
TTAPEXOVTAl TTANPOQPOPIES YIA TIG KATNYOPIESG EUAEIAG)
MaAakr) EuAcia kal akAnpn EuAcia Xprian g€ E0wTEPIKOUG Kal
€EWTEPIKOUG XWPOUG

MéeBodog(o1) epappoyng MeBodog: Wekaapog ; aAAo: ETTaAsipn

NetrTopepng TTepypa@r): Wekaauodg 200 g rpoiovrog/
TETPAYWVIKO PETPO EUAOU (Io0duvapei e 200 ml TrpoiovTog/
TETPAYWVIKO PETPO EUAoU) EtrdAeiyn 200 g TrpoiovTtog/
TETPAYWVIKO PETPO EUAOU (Io0duvapei e 200 ml TrpoiovTog/
TETPAYWVIKO YETPO EUAOU)

MoooaTd(a) kal guxvotnTa e@appoyng | Aoan epappoyng: 200 g TpoidvTog/ TETPAYWVIKO PETPO EUAOU
(1ocoduvapei pe 200 ml TTPoIOVTOG/TETPAYWVIKO PETPO EUAOU)

Apaiwan (%): -
ApPIBUOG EQAPHIOYWV KAl XPOVOG EQAPHOYNG:

200 g 1Tp0oiovTog/ TETPAYWVIKO PETPO EUAOU (I00OUVAEI e
200 ml TTpoidoVTOG/TETPAYWVIKO HETPO EUAOU)




Kartnyopia(eg) xpnaTtwyv EUPU KOIVO (Un eTTaYYEAQATIEG)

Mey£Bn cuokeuaaiag Kal UAIKO - METAAAIKEG PIAAEG PE ECWTEPIKN ETTIOTPWAN OTTO PAIVOAIKEG
OUOKEUOTiag eTogeIdIKES pNTiveg, 0,5, 0,75 kai 1 Aitpa

- MeTaAAIKOI TTEPIEKTEG PE ETWTEPIKN ETTIOTPWAT ATTO
QaIVOAIKN) TTOEEIDIKNA pNTivn, 2,5, 5, 6, 20, 25 ka1 30 Aitpa

4.1.1. OBdnyieg xpRong avd xpnon
Mo TTPOANTITIKN ETTIQAVEIOKT EQAPHOYN TTAVW O€ EUAO OU AVIKEI TNV KOTNyopia EUAciag 3, TTPETTEI va
EQAPPOCTE] ETITTPOCOETA YIa TEAIKN ETTIQAVEIAKH GTPWAN.

4.1.2. MéTtpa peTplaopoU KIVEUVOU avd XpARon

Mo eEWTEPIKR, ETTITOTTIA EPAPUOYN ME WEKATHO Kal PE ETTAAEIYN, KAOAUWTE TO £00POG PE KATAAANAO
adIaTTEPATTO UAIKO, WATE VA OTTOTPATTEI ATTOPPOI TOU TTPOIOVTOG OTO £3APOG

4.1.3. Zroixeia Twv mOAVWY AUECWYV N EUUHECWV ETTITITWOEWV, 0dnyieg
TPWTWYV BondeIwV Kal ETTEIiYOVTA JETPA YIA TNV TTPOOTACIA TOU TTEPIBAAAOVTOG
TTou oxeTidovral Je TN XPHRon

AgiTe TIG YEVIKEG 00NYiEg XPriang

4.1.4. 0Odnyigg yia TNV aoc@aAni TeAIKR 51d0£0n TOU TTPOIOVTOG KAl TG
OUOKEUOOIOG TOU TTOU OXETiI{oVTal ME TN XPARON
AgiTe TIG YEVIKEG 00NYiES XpONG

4.1.5. ZuvBnkeg arofnkeuong Kai didpkeia {WNRG TOU TTPOIOVTOG UTTO KAVOVIKEG
ouvOnkeg atrofnkeuong Trou oxeTifovral e TN XPHon
AtiTe TIG YEVIKEG 0ONYiEG XpPNang

4.2. Meprypagn xpiong

Mivakag 2. MpoAnTTikA epappoyn — ETTayyeApartieg XpROTEG

TUTTOC TTPOIOVTOG PTO8: ZuvtnpnTikd EUAoU

AkpIBAG TTEPIYPAQN TG EYKEKPIPEVNG |-
XPNong, Qv aTraiteital

ZTOXEUOMEVOG(O1) OpyavIaHOG(Oi) EmoTtnuovikn ovopaagia: aAho: Hylotrupes bajulus
(oupTrepiAauBavouévou Tou aTadiou Koivr) ovopagaia: house longhorn beetle
QAVATITUENG) ZT1A0I0 AVATITUENG: TTPOVUUQPEG

EmoTtnuoviki ovopaagia: dAAo: Anobium punctatum
Koivrl ovopagaia: common furniture beetle
2T1a0I0 AVATITUENG: TTPOVUUPEG

EmaoTtnuovikn ovopaagia: Lyctus brunneus
Koivr) ovopaaia: dAAo: Powder post beetle
2T1AdI0 AVATITUENG: TTPOVUNIPES




EmoTtnuovikn ovopaagia: aAho: Reticulitermes
Koivr) ovopaaia: subterranean termites
21ad10 avarTuéng: Kaveva dedopevo

EmoTtnuovikn ovopaagia: ahho: Wood-rotting basidiomycetes
Koivr) ovopaaia: GAAo: Brown rot
21dd10 avartuéng: Kavéva dedopevo

EmaoTnuovikr ovopagia: dAAo: Wood-rotting basidiomycetes
Koivr) ovopagaia: dhho: White rot
>1ad10 avamTugng: Kavéva dedopevo

Medio(a) xpriong

XPON Og ECWTEPIKO XWPO
XPAON O€ EEWTEPIKO XWPO

MpoAnTmikA Bepartreia - Katnyopia EuAciag 1, Karnyopia
EuAegiag 2, Katnyopia guAciag 3 (X10 Trapaptnua 6
TTAPEXOVTAI TTANPOYPOPIES YIA TIG KATNYOPIES EUAEIAG)
MaAakr| EuAcia kal akAnpn uAgia Xprian g€ E0wWTEPIKOUG Kal
€EWTEPIKOUG XWPOUG

MéBodog(o1) epappoyng

MéBodog: Wekaapog

NetrTopepng Teprypa@r): Wekaapodg 200 g rpoiovtog/
TETPAYWVIKO PETPO EUAOU (Icoduvapei pe 200 ml TrpoiovTog/
TETPAYWVIKSO PETPO EUAOU) MEB0BOG: AAAo: Brushing

NetrTopepnG TTEPIypa@n: ETraAeiwn 200 g TrpoidvTog/
TETPAYWVIKO PETPO EUAOU (Iooduvapei pe 200 ml Trpoiovrog/
TETPAYWVIKO PETPO EUAOU)

MocoaTd(d) Kal guxvoTNTA EQAPHOYNG

ApPIBUOG EQAPHIOYWV KAl XPOVOG EQAPHOYNG:
200 g 1TpoiovTog/ TETPAYWVIKO PETPO EUAOU (I00OUVAE PE
200 ml TrpoidvTOG/TETPAYWVIKSO PETPO EUAOU)

ApIBUOG EQAPUOYWV KAl XPOVOG EQAPHOYNG:
200 g TTpoiovTog/ TETPAYWVIKO PETPO EUAOU (I00OUVApEI PE
200 ml TrpoiovVTOG/TETPAYWVIKO HETPO EUAOU)

Katnyopia(eg) xpnaTtwv

ETTAYYEAATIOG

Mey€0n cuakeuaaiag Kai UNIKO
OUOKEUOTIOg

- MeTOAAIKEG QIAAEG PE ECWTEPIKN ETTIOTPWAN ATTO PAIVOAIKEG
emogeIdIkég pnTiveg, 0,5, 0,75 kai 1 Aitpa,

- MeTOAAIKOI TTEPIEKTEG PIE ECWTEPIKN ETTIOTPWAN ATTO
@aIVOAIKN €TTOEEIBIKA pnTivn, 2,5, 5 kai 6, 20, 25, 30 Aitpd,

- MeTaAAIKG BapéAia e EGWTEPIKA ETTIOTPWAON ATTO
QAIVOAIKEG

eTTogeIBIKEG pNTiveg, 60 kan 215 L

4.2.1. 0dnyigg xpnong ava xpron
o TTPOANTITIKA ETTIQAVEIAKT EQAPHOYT TTAVW a€ EUAO OU QVAKEI TNV KaTnyopia {UAciag 3, TTpETTEl va
EQPAPPOTTE] ETITTPOCOETA PIa TEAIKN ETTIQAVEIAKT GTPWAN.

4.2.2. Mértpa pyeTplacgpuou Kivdivou avd XpRon

Mo eEWTEPIKN, ETITOTTIA EQAPHUOYN HE WEKATHO KAl PE ETTAAEIYN, KAAUWTE TO £DAQPOG PE




KATAaAANAO adiaTrépaaTo UAIKO, WATE va ATTOTPATTEI ATTOPPON) TOU TTPOIOGVTOG OTO £00(POG.

dopdTe TTPOCTATEUTIKA YAVTIA QVOEKTIKA OTA XNUIKA KAl TTPOCTATEUTIKN), adIdBpoxn oAGCcwun ¢opua
KOTA TNV EQAPMOYI TOU TTPOIOVTOG PE WEKATWO (TO UAIKO TWV YavTIWY TTPETTEI va KABopIaTEl atrd Tov
KATOXO TNG AdEIOG KUKAOPOPIAG aTIG TTANPOQOPIES TOU TTPOIOVTOG).

4.2.3. ZToIxEia TWV TIOAVWY AUECWY 1 EPJHECWYV ETTITITWOEWYV, 0dnyigg
TPWTWYV Bondeiwv Kal eTTEiyovTa HETPA YiA TNV TTPooTACIa TOU TTEPIBAAAOVTOG
TTou oxeTidovTal JHE TN XPHON

AtiTe TIG YEVIKEG 0OnYieg XpProng

4.2.4. 0OOBnyigg yia Tnv ac@aAn TeAIKR S1d0£0n TOU TTPOIOGVTOG KAl TNG
OUOKEUOOIOG TOU TTOU OXETiI{oVTal ME TN XPAON
AtiTe TIG YEVIKEG 0ONYiEG XpPong

4.2.5. ZuvBnkeg amobnkeuong Kai Sidpkeia {WNRG TOU TTPOIOVTOG UTTO KAVOVIKEG
ouvOnkeg atroBnkeuong Trou oxeTifovral Je TN XPHon
AgiTe TIG YEVIKEG 00NYiES Xpang

4.3. Neprypaen xprong

Mivakag 3. EQapuoyn emri rpooBeBAnuévou {UAou — EupU Koivo

TUTTOG TTPOIOVTOG PT08: Zuvtnpntika UAoU

AKPIBAG TIEPIYPAPH TNG EYKEKPILEVNG
Xpnaong, eav arraiteital

ZTOXEUOMEVOG(O1) opyaviaguog(oi) EmoTtnuovikn ovopaagia: aAho: Hylotrupes bajulus
(oupTrepiAapBavopévou Tou aTadiou Koivr| ovopaaia: house longhorn beetle
avaTrTuéng) 214010 AVATITUENG: TTPOVUMIPES

EmaTnuovikn ovopaagia: GAAo: Anobium punctatum
Koivr) ovopaaia: common furniture beetle
21ad10 AVATITUENG: TTPOVUNIPES

EmoTnuovikr ovopagia: Lyctus brunneus
Koivr) ovopagaia: dAAo: Powder post beetle
>T1A0I0 AVATITUENG: TTPOVUUPEG

EmoTtnuovikn ovopagia: aAho: Reticulitermes
Koivr) ovopaaia: subterranean termites
21ad10 avarTuéng: Kaveva dedopevo

Medio(a) xpriong XPNOn 0€ ECWTEPIKO XWPO
XPNOn O€ EEWTEPIKO XWPO

MaAakr) EuAeia kal akAnpr) EuAgia Xprian ag ecwTeEPIKOUG Kal
€CWTEPIKOUG XWPOUG

MéBodog(o1) epappoyng MéBodog: dAAo: Spraying (indoor only)

NetrTopepng Tepiypa@r): Wekaauog (MOVO g ECWTEPIKO
Xwpo) MNa emeaveiakn e@apuoyr €T TTpoaBeBANPEVOU




EUAou: 300 g TTpoIdVTOG/ TETPAYWVIKO PETPO EUAOU
(1o0duvapei pe 300 ml TTPoidVTOG/TETPAYWVIKO PETPO EUAOU)
MéBodog: dAAo: Brushing

NetrTopepng Trepiypagn: Eaieyn MNa em@aveiakr)
e@appuoyn €t rpoaBePAnuévou EuAou: 300 g TrpoidvTog/
TETPAYWVIKO PETPO EUAOU (Iooduvapei pe 300 ml TrpoiovTog/
TETPAYWVIKO PETPO EUAOU) MéBoBOC: aANo: Injection (in
combination with a superficial application)

NetrTopepng Tepypa@r): Eyxuan (o€ guvduagpo pe
ETTIQPAVEIOKI EQAPHOYN) Z€ TUVOUATUO E £yXUaN £QV
xpeiaderar: 150 g TrpoiovTog/TETPaywVIKO PETPO EUAOU
(1ooduvaypei pe 150 ml TrpoidvTog/TETPAYWVIKO PETPO EUAOU)

MoooaTd(d) Kal guxvoTNTa EQAPHUOYNS

Adan epappoyng: For curative trestment by superficia
application: 300 g of product / m? of wood (equivalent to 300 mL
of product / m? of wood)

Apaiwan (%): -

ApIBLOG EQapPOYwWV Kal XPOVOG EQAPHUOYNG:

Aodan epappoyng: For curative trestment by superficial
application: 300 g of product / m? of wood (equivalent to 300 mL
of product / m2 of wood)

Apaiwan (%): -

ApIBUOG EQapPUOYWY KAl XPOVOG EQAPHOYNG:

Aoan epappoyng: In combination with injection if need be: 150
g of product / m2 of wood (equivalent to 150 mL of product / m?
of wood)

Apaiwan (%): -

ApIBUOC EQAPUOYWY KAl XPOVOG EQAPHOYNG:

Katnyopia(eg) xpnaTtwv

€UPU KOIVO (Hn €TTAYYEAUOTIES)

Mey£On guagkeuaaiag Kal UAIKO
JUOKEUQTiag

- MeTaANIKEG QIGAEG PE ECWTEPIKN ETTIATPWAN ATTO QAIVOAIKEG
emogeIdikég pnriveg, 0,5, 0,75 kai 1 Aitpa

- MeTaAAIKOI TTEPIEKTEG PE ETWTEPIKN ETTIOTPWAN ATTO
QaIVOAIKN €TTOEEIBIKA pNTivn, 2,5, 5, 6, 20, 25 ka1 30 Aitpa

4.3.1. 0dnyigg xpnong ava xpron
O1 eQapPoyEG PE €yxuan yivovTal TTAVTA 0€ GUVOUATUO HE ETTIQAVEIOKT EQAPHOYT).




4.3.2. Mértpa peTplacpuou Kivdivou avd XpRon

MNa e@apuoyr| g€ eEWTEPIKOUG XWPOUG, KAAUWTE TO £€DAPOG e KATAAANAO adIaTrépaaTo UAIKO, WATE va
QTTOTPATTEI N ATTOPPON TOU TTPOIOVTOG OTO £DAPOG.
E@appoyn hE YEKATHO ETTITPETTETAI JOVO OE ETWTEPIKOUG XWPOUG.

4.3.3. Zroixeia Twv mOAVWY AUECWYV | EUHECWV ETTITITWOEWV, 0dnYiEg

TPWTWYV BonBeiwv Kal eTTEiyovTa HETPA YIA TNV TTPOOTACIA TOU TTEPIBAAAOVTOG

TTou oxeTidovTal e TN XPHon
AgiTe TIG YEVIKEG 0ONYiES XpPAONG

4.3.4. 0O0Onyigg yia TNV ac@aAni TeAIKNA 81400 TOU TTPOIOVTOG KAl TNG
OUOCKEUNOTIOG TOU TTOU OXETIOVTAI JE TN XPAON

AgiTe TIG YEVIKEG 0ONYiEG XpPNang

4.35. ZuvBnkeg amodnkeuong Kai Sidpkeia {WNRG TOU TTPOIOVTOG UTTO KAVOVIKEG
ouvOnkeg atrofnkeuong Trou oxeTifovral e TN XPHon

AgiTe TIG YEVIKEG 0ONYieS XpPnong

4.4. Nepiypaen xpnong

Mivakag 4. EQappuoyn €mri rpooBeBAnuévou EUAou — ETrayyeApaTieg XpROTES

TuTTOG TTPOIOVTOG

PT08: Zuvtnpntika UAoU

AKPIBAG TIEPIYPAPH TNG EYKEKPILEVNG
Xpnaong, eav arraiteital

2TOXEUOHEVOG(0I1) OpyavIaUOg(oi)
(oupTrepiAauBavopévou Tou aTadiou
avdaTrTuEng)

EmoTtnuovikn ovopaagia: aAho: Hylotrupes bajulus
Koivr ovopaaia: house longhorn beetle
214010 AVATITUENG: TTPOVULIPES

EmaTnuovikn ovopaagia: dAAo: Anobium punctatum
Koivr) ovopaaia: common furniture beetle
21ad10 AVATITUENG: TTPOVUIPES

EmoTnuovikr ovopagia: Lyctus brunneus
Koivr ovopagaia: dAAo: Powder post beetle
>T1a0I0 AVATITUENG: TTPOVUUPEG

EmoTtnuovikn ovopaagia: aAho: Reticulitermes
Koivr) ovopaaia: subterranean termites
21ad10 avarTuéng: Kaveva dedopEvo

Medio(a) xpriong XPNON 0€ ECWTEPIKO XWPO
XPNon g€ EEWTEPIKO XWPO
MaAakr) EuAeia kal akAnpr| EuAgia Xprian ag ecwTePIKOUG Kal
€CWTEPIKOUG XWPOUG

MéBodog(o1) epappoyng MéBodog: aAho: Spraying (indoor only)
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NetrTopepng Trepiypa@r): Wekaauog (MOVOo e ECWTEPIKO
Xwpo) Emeaveiakr epappoyr): 300 g rpoiovTog/
TETPAYWVIKO PETPO EUAOU (Iooduvapei pe 300 ml TrpoiovTog/
TETPAYWVIKO PETPO EUAOU) MEB0BOC: aANo: Brushing

NeTTTOPEPNG TTEPIYPOQPN: ETTAAEIWN ETTIQavEIakr e@apuoyn:
300 g 1TpoidvTog/ TETPAYWVIKO PETPO EUAOU (I00OUVAE PE
300 ml TrpoiovTog/TETPAYWVIKO PETPO EUAOU) MEBODBOG: AAAO:
Injection (in combination with a superficial application)

NetrTopepng Tepypa@r): Eyxuan (o€ guvduagpo pe
ETTIQPAVEIOKI EQAPHOYN) Z€ TUVOUATUO HE EyXuan (eav
arraiteitan): 150 g TTpoidvTog/ TETPAYWVIKO PETPO EUAOU
(1ooduvaypei pe 150 ml TrpoidvTog/TETPAYWVIKO PETPO EUAOU)

MoooaTd(d) Kal guxvoTNTa EQAPHUOYNS

Adan epappoyng: For curative trestment by superficia
application: 300 g of product / m? of wood (equivalent to 300 mL
of product / m? of wood)

Apaiwan (%): -

ApIBLOG EQapPOYwWV Kal XPOVOG EQAPHUOYNG:

Aodan epappoyng: For curative trestment by superficial
application: 300 g of product/m? of wood (equivalent to 300 mL
of product / m2 of wood)

Apaiwan (%): -

ApIBUOG EQapPUOYWY KAl XPOVOG EQAPHOYNG:

Aoan epappoyng: In combination with injection if need be: 150
g of product /m2 of wood (equivalent to 150 mL of product / m2 of
wood)

Apaiwan (%): -

ApIBUOC EQAPUOYWY KAl XPOVOG EQAPHOYNG:

Katnyopia(eg) xpnaTtwv

ETTAYYEAMATIOG

Mey£On guagkeuaaiag Kal UAIKO
JUOKEUQTiag

- MeTaANIKEG QIGAEG PE ECWTEPIKN ETTIATPWAN ATTO QAIVOAIKEG
emogeIdIkég pnTiveg, 0,5, 0,75 kai 1 Aitpa,

- MeTaAAIKOI TTEPIEKTEG PE ETWTEPIKN ETTIOTPWAN ATTO
QaIVOAIKN €TTOEEIBIKA pNTivn, 2,5, 5 Kai 6, 20, 25, 30 Aitpa

- MeTaAAIKG BapEAIO e ETWTEPIKN ETTIATPWAN ATTO
@AIVOAIKEG

eTrogeIdIkég pnriveg, 60 kai 215 Aitpa

4.4.1. 0dnyigg xpnong ava xpron
-O1 EQapUOYEG e £yXUuarn YivovTal TTAVTA 0€ GUVOUAGUO JIE ETTIQAVEIOKT EQAPUOYH
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44.2. MéTpa peTPIOCUOU KIVEUVOU avd XpRon

dopATe TTPOCTATEUTIKA YAVTIA AVOEKTIKA OTA XNHIKA (TO UAIKO TWV YaVTIWY TTPETTEI VA

KaBopIaTei aTrd TOV KATOXO TNG AdEIag KUKAOQOPIAG aTIG TTANPOYOPIEG TOU TTPOIOVTOG) KATA TNV
£Qappoyn pe yxuan.

dopdaTe TTPOCTATEUTIKA YAVTIA AVOEKTIKA OTA XNMIKA KAl adIATTEPATTN, TIPOCTATEUTIKNA,

OAOCWN QOPHA KATA TNV EQAPHOYH TOU TTPOIOVTOG PE WEKATHO (TO UAIKO TWV YaVTIWV TTPETTEl Va
KaBopIaTEi aTTd TOV KATOXO TNG AdEIag KUKAOQOPIAG aTIG TTANPOYOPIEG TOU TTPOIOVTOG).

MNa epappoyn o€ eEWTEPIKOUG XWPOUG, KAAUWTE TO £DaQOG e KATAAANAO adIaTTEPACTO UAIKO, WATE VO
QTTOTPATIEI N ATTOPPON TOU TTPOIOVTOG OTO £5APOG.

OePATTEUTIKN EQAPHOYI HE WEKATHO ETTITPETTETAI HOVO OE ETWTEPIKOUG XWPOUG.

4.4.3. Zroixeia Twv mOAVWY AUECWYV N EUUHECWV ETTITITWOEWV, 0dnyieg
TPWTWYV Bondeiwv Kal ETTEiyOVTa JETPA YIA TNV TTPOOTACIA TOU TTEPIBAAAOVTOG
TTou oxeTidovral Ue TN XPnon

AgiTe TIG YEVIKEG 0OnYiEg Xpriong

4.4.4. OOdnyigg yia Tnv aoc@aAni TeAIKR 5100£0n TOU TTPOIOVTOG KAl TG
OUOKEUOOI0G TOU TTOU OXETiI{OVTal ME TN XPARON
AgiTe TIG YEVIKEG 0Onyieg Xpnang

4.4.5. XuvBnkeg amrofnkeuong Kail didpkeia {wNG TOU TTPOIOVTOG UTTO KAVOVIKEG
ouvOnkeg atroBnkeuong Trou oxeTifovral e TN XPHRon
AtiTe TIG YEVIKEG 0ONYiEG XPong
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KepdAaio 5. TENIK'EZ OAHIMEZ XP'HEHE!

5.1.  Odnyieg xpnong
EvnuepwaTe TOV KATOXO TNG AOEIAG, EAV N EQAPHOY Eival AVATTOTEAETUATIKN.

2 UPHOPQWOEITE PE TIG YEVIKEG 0BNYIEG XPRONG.

5.2. Mérpa peTPpIAOMOU KIVOUVOU

Na pnv XpnaipoTtrolgital g EUAO TTou evOEXETaI va €pBEI OE APETN TTAPN PE TPOPIUA, CWa Kal
{WOTPOYEG.

Mnv e@apuoOdeTe TO TTPOIOV, EAV UTTAPXEI N TTIBAVOTNTA VO JOAUVEI ETTIQAVEIAKA UdATA KATA T SIAPKEIQ
TNG EPAPHOYNG TE EEWTEPIKOUG XWPOUG.

To EUAO TTOU €XEI UTTOOTEI EQAPUOY Kal TTPOOPICETAI VA XPNaIpoTToIiNBei ag e§wTePIKOUG

XWPOUG, Ba TTPETTEI VO UTTOCTEI ETTITTPOCOETA Hial TEAIKI) OTPWAN PE UAIKO TTOU OEV TTEPIEXEI

BlokTOVO ougdia yia Tn guvtrpnan Tou. AuTr n TEAIKr) OTPWAN TTPETTEN VA gival TAEIVOUNMEVN WG aTabepr),
gupgewva pe 1o TpoTutro EN 927-2, To otToio Trepiopilel TRV EKTTAUGT TOU TTPOIOVTOG aTO TTEPIBAAAOV
KaB' 6An Tn dIapKela TOu KUKAOU {wNG TOU ETTECEPYATUEVOU EUAOU.

KpatoTe Ta aropa mTou dgv eUTTAEKOVTAI, TO TTAIBIA KAl TA KATOIKIOIO {Wa JaKPIA aTro
ETTIPAVEIEG/TTEPIOXEG TTOU £XOUV UTTOOTEI ETTECEPYATiaA PEXPI VO OTEYVWOOUV.

5.3. ZToIXEia TWV MOAVWY ANECWYV N EPHECWY ETTITTITWOEWYV, 0dNYIEG TTPWTWYV
BonBsiwv Kal eTTeiyovTa ETPA YIA THV TTPOOTACIA TOU TTEPIBAAAOVTOG

Edv ¢nmoeTe 10TpIKA ) GUPBOUAR, va £XETE Padi gag TOV TTEPIEKTN TOU TTPOIOVTOG 1) TNV ETIKETA.

>E MEPINTQZH ENA®HZ ME TO AEPMA: ByaATe apéowg OAa Ta JOAUGHEVA poUxa Kal TTAUVTE Ta
TTPIV Ta EavaypnalpoTToinaeTe. MNAUveTE TO dEpUa pe vepo. Eav TapatnpnBei epeBITPOG Tou OEpATog N
ep@aviaTei e€avOnua: ZupBouleuBeite/EToKePOEiTE yIOTPO.

>E MEPINTQZH ENA®HXZ ME TA MATIA: Z¢ TepiTTTwon EUQAVIONG CUUTTTWHATWY, EETTAUVETE JE
vepO. Eav uTTapxouV QaKoi ETTAPRG, AQAIPETTE TOUG, EQOTOV gival EUKOAo. KaAéaTte To KENTPO
AHAHTHPIAZEQN 1 évav yiatpo.

>ZE MEPINTQZH KATAMNOZXHZ: Z¢ TepiTTwan EPQAVIGNG CUUTITWHATWY, KaAéaTte To KENTPO
AHAHTHPIAZEQN 1 évav yiatpo.

>E MEPINTQZXH EIZMNNOHZX: Z¢ TTepIiTTwaon EUPAVIONG CUUTTTWHATWY, KaAéaTe To KENTPO
AHAHTHPIAZEQN 1 évav yiatpo.

TnAépwvo Kévrpou AnAntnpidcewv: 1401.

5.4. 0d8nyigg yia Tnv ac@aAn TeAIKN 31d8gon TOU TTPOIOVTOG KAl THG
GUO‘K&UGO’iGg TOU

Mnv aTTOpPITITETE TO AXPENTIPOTTOINTO TTPOIOV ATO £DAYOG, OE UDATIVA PEULATA, O€ TWANVEG (VEPOXUTN,
TOUQAETEG...) OUTE OTIG ATTOXETEUTEIG.

H 81a6€an €vog Pn XpNOIMOTTOINGEVTOG TTPOIOVTOG, TG TUCKEUATIAG TOU Kal OAWY TwV GAAWV
ATTORANTWY TTPETTEI VA YVIVETAI TUUPWVA JIE TOUG TOTTIKOUG KAVOVICUOUG.

o 0odnyieg Xpnang, Ta YETPA TTEPIOPITUOU TWV KIVOUVWY Kal GAAEG 0dnyieg xpRang TTou TrepIAauBAavovTal aTny TTapouaa voTnTa
10XUOUV YIQ OTTOIETONTTOTE EYKEKPIUEVESG XPNTEIG.
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5.5. ZuvOnkeg ammobnkeuong Kal SidpKeIa JWAG TOU TTPOIOVTOG UTTO KAVOVIKEG
ouvlnkeg atrobrikeuong

Alapkela ¢wng: 30 pnveg

Mnv atroBnkeueTe o€ Bepuokpaaieg avw Twy 40 °C

duldoaeTe Pakpid atrod TTaIdIA Kal KATOIKIdIA.
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KegpdAaio 6. ANAEZ NMAHPO®OPIEX

Kartnyopieg ZuAeiag auppwva pe 1o rpoTutro EN 335

KAAZH -XPHZH

MEPIFPA®H =YAEIAZ

Karnyopia 1 Eowrtepika -=npn

Karnyopia 2 Eowrtepika -MepioTaaiakda Enpn

Kartnyopia 3 E€wTepIKA-YTTEPAVW TOU £DAQPOUG
Ymokarnyopia 3.1 Mepigtagiakd uypn
YTmrokarnyopia 3.2 Yypr €1Ti Jakpd XPOVIKO

didaTnua
Karnyopia 4 E€wrepikda - ETragn pe 1o £dagog Kai/f) Ye vepod
Karnyopia 5 E€wrepika - Moviya ) TakTIKa BuBigpévo ae

aAPUPO VEPO
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